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رديف
ترم 

تحصيلي
شماره 
نوع آزموننام درسدرس

شماره
مترجمنويسندهعنواننوع منبعمنبع

سال
شرح پيوستناشرانتشار

تعداد ساعتواحد
عمليتئوريعت

آزمايشي ١٣٣٨تستي١٠۴جمعيت وتنظيم خانواده١١-١٨-١٣٩٠٢٠٣۵
قطعي

پيام نور١٣٨۶دل بيشه -حلم سرشت جمعيت وتنظيم خانواده

با تكيه بر مباحث (فلسفه اخلاق ١٢-١١-٢٣٩٠٢۴١١
)تربيتي

با تكيه بر مباحث ( فلسفه اخلاق آتاب٢١۶١تستي٢٠١٢
)تربيتي 

معارف١٣٨۶جمعي از مولفان
نهادنمايندگي (

مقام معظم ر
پيام نور١٣٨٧تحريريان١خواندن و درك مفاهيم درسنامه٢٠٨٧تستي١۴٠٢۴خواندن ودرك مفاهيم ١٢-١٢-٣٣٩٠٢٠۴۵
مطالعه و  ٣٣١صفحه  ٢۵از آغاز آتاب تا ابتداي درس   پيام نور١٣٨٩محمد حسن تحريريان٢خواندن و درك مفاهيم درسنامه٢٠٨٨تستي٢۴٠٢۴خواندن ودرك مفاهيم ١٢-١٢-۴٣٩٠٢٠۴٧

. باشد مابقي آتاب جهت مطالعه آزاد مي. تدريس گردد
 Understanding and Using Englishآتاب٢۴۵۶تستي١۴٠٢۴دستورونگارش ١٢-١٢-۵٣٩٠٢٠۴٩

Grammar 3e
Betty S. Azarبهشيد١٣٨٠Tenses (chapter 1,2,3,4 pp.2-62) – Nouns (chapter 

٧ ,pp.100-130)   -(Pronouns (chapter 8, pp. 132-
١۵٠ (Modals (chapter 9,10 pp. 151-207  

  )The passive (chapter 11, pp. 208-238  

  )supplementary grammar  (Unlt A,B,C,D,E,F,G  
 The study skills for students ofآتاب٢٢٨٩تستي٢٠١٢فنون يادگيري زبان١٢-١٢-۶٣٩٠٢٠۵٠

English as a second language
Richard C.Yorkey١٣٨۶پايه دانش

پيام نور١٣٨٨منوچهر جعفري گهر٣خواندن و درك مفاهيم درسنامه٢٠٩٢تستي٣۴٠٢۴خواندن ودرك مفاهيم ١٢-١٢-٧٣٩٠٢٠۵١
آزمايشي ٢٢۵٢تستي٢۴٠١۶دستورونگارش ١٢-١٢-٨٣٩٠٢٠۵٢

قطعي
Grammar and Writing 2 دو فصل آخر آتاب جهت مطالعه آزاد مي باشد   پيام نور١٣٨٩فريدون وحداني

امير آبير١٣٨١محمد رضا باطنيتوصيف ساختمان دستوري زبان فارسيآتاب٢۴٢٠تستي٢٠١٢ساخت زبان فارسي١٢-١٢-٩٣٩٠٢٠۵٣
آزمايشي ٢١٧۴تستي٢٠٨نگارش فارسي١٢-١٢-١٠٣٩٠٢٠۵۴

قطعي
پيام نور١٣٨۵منصور ثروتنگارش فارسي

رهنماParagraph DevelopmentMary Ellen Barrett & Martin١٣٨٣آتاب٢٢۵۶تشريحي٢٠١٢نگارش پيشرفته١٢-١٢-١١٣٩٠٢٠۵۵
مطالعه  ١٢٣تا پايان فصل يازدهم صفحه  ١از صفحه  رهنماThe study of languageGeorge Yule١٣٨۶آتاب٢٢٠۴تستي١٢٠١٢آليات زبان شناسي ١٢-١٢-١٢٣٩٠٢٠۵۶

تدريس شود   و
آزمايشي ٢۴١٠تستي٢٠٨اصول وروش ترجمه١٢-١٢-١٣٣٩٠٢٠۵٧

قطعي
پيام نور١٣٨٩آاظم لطفي پور ساعدياصول و روش ترجمه

عباس سعيدي پور و بلقيس ١درآمدي بر ادبيات جزوه٢٢۶٧تستي١٢٠١٢درآمدي برادبيات انگليسي ١٢-١٢-١۴٣٩٠٢٠۵٨
روشن

منبع بصورت جزوه مي باشد پيام نور١٣٨٩

آزمايشي ٢١٧٩تستي٢٠٨آشنايي باادبيات معاصرايران١٢-١٢-١۵٣٩٠٢٠۵٩
قطعي

پيام نور١٣٨۵هرمز رحيميانآشنايي با ادبيات معاصر ايران

تا پايان آتاب مطالعه و  ١٢۴از آغاز فصل دوازدهم صفحه رهنماThe study of languageGeorge Yule١٣٨۶آتاب٢٢٠۴تستي٢٢٠١٢آليات زبان شناسي ١٢-١٢-١۶٣٩٠٢٠۶١
تدريس شود 

آزمايشي ٢١۵٢تستي٢٠٨نمونه هاي نثرساده انگليسي١٢-١٢-١٧٣٩٠٢٠۶٢
قطعي

پيام نور١٣٨٨بهروز عزبدفترينمونه هاي نثر ساده

آزمايشي ٢١٠۵تستي٢٢٠٨درآمدي برادبيات انگليسي ١٢-١٢-١٨٣٩٠٢٠۶٣
قطعي

پيام نور١٣٨٨پا ينده٢درآمدي بر ادبيات انگليسي 

آزمايشي ٢١۴١تستي٢٠٨ترجمه متون ساده١٢-١٢-١٩٣٩٠٢٠۶۴
قطعي

پيام نور١٣٨٧نيلي پورترجمه متون ساده

رهنماAcademic Writing CourseR.R. Jordan١٣۶٨آتاب٢٢١٠تشريحي٢٠١٢مقاله نويسي١٢-١٢-٢٠٣٩٠٢٠۶۵
پيام نور١٣٨۵منوچهر جعفري گوهرنامه نگاريدرسنامه٢١٠٩تشريحي٢٠١٢نامه نگاري١٢-١٢-٢١٣٩٠٢٠۶٧
آزمايشي ٢١٧١تستي٢٠٨واژه شناسي١٢-١٢-٢٢٣٩٠٢٠۶٨

قطعي
پيام نور١٣٨٧غلامرضا تجويديوازه شناسي

پيام نور١٣٨٧محمد حسن تحريريانخواندن متون مطبوعاتيدرسنامه٢٠٩۵تستي٢٠١٢خواندن متون مطبوعاتي١٢-١٢-٢٣٣٩٠٢٠۶٩
آزمايشي ٢١٧۵تستي٢٠٨نمونه هاي شعرساده انگليسي١٢-١٢-٢۴٣٩٠٢٠٧٠

قطعي
پيام نور١٣٨۶عباس سعيدي پورنمونه هاي شعرساده

آزمايشي ٢١٧٨تشريحي٢٠٨ترجمه متون ادبي١٢-١٢-٢۵٣٩٠٢٠٧١
قطعي

پيام نور١٣٨۶محمود عليمحمديترجمه متون ادبي

آزمايشي ٢١٧٢تستي١٢٠٨ترجمه پيشرفته ١٢-١٢-٢۶٣٩٠٢٠٧٢
قطعي

پيام نور١٣٨٧فرزانه فرحزاد١ترجمه پيشرفته 

پيام نور١٣٨٨رضا نيلي پورآاربرد اصطلاح ها و تعبيرات در ترجمهآزمايشي ٢١٩٨تستي٢٠٨آاربرداصطلاحات وتعبيرات زبان ١٢-١٢-٢٧٣٩٠٢٠٧٣

Page 1 of 5حال مي توانيد گزارش را چاپ نمائيد. آماده گرديد) صفحه٣(کليه صفحات

٢٠١٢/٠٢/٠١https://reg.pnu.ac.ir/Forms/F0202_PROCESS_REP_FILTER/command.htm



 

قطعيدرترجمه
 Third editionپيك نفيسEnglish Phonoetics and PhonologyPeter Roach١٣٨۵آتاب٢٢٠٩تستي٢٠١٢آواشناسي انگليسي١٢-١٢-٢٨٣٩٠٢٠٧۵
آزمايشي ٢١٨٢تستي١٢٠٨ترجمه متون مطبوعاتي ١٢-١٢-٢٩٣٩٠٢٠٧۶

قطعي
جهت مطالعه  حذف و صرفا ٢٣٧ تا ٢۵١صفحات  ١۴درس پيام نور١٣٨٧غلامرضا تجويدي١ترجمه متون مطبوعاتي

  آزاد مي باشد
آزمايشي ٢٢٧۵تستي١٢٠٨ترجمه مكاتبات واسناد١٢-١٢-٣٠٣٩٠٢٠٧٧

قطعي
پيام نور١٣٨٩هوشنگ توانگر١ترجمه مكاتبات و اسناد 

Page 2 of 5حال مي توانيد گزارش را چاپ نمائيد. آماده گرديد) صفحه٣(کليه صفحات

٢٠١٢/٠٢/٠١https://reg.pnu.ac.ir/Forms/F0202_PROCESS_REP_FILTER/command.htm



دانشگاه پيام نور
١٢/١١/١٣٩٠ - ٠٩ : ٣١: زمانليست منابع دروس سرفصل هر رشتهسيستم جامع دانشگاهي گلستان

٣از  ٢: صفحه ١٠٠٩: شماره گزارش
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رديف
ترم 

تحصيلي
شماره 
نوع آزموننام درسدرس

شماره
مترجمنويسندهعنواننوع منبعمنبع

سال
شرح پيوستناشرانتشار

تعداد ساعتواحد
عمليتئوريعت

آزمايشي ٢١٢٠تستي٢٠٨بررسي مقابله اي ساخت جمله١٢-١٢-٣١٣٩٠٢٠٧٨
قطعي

بررسي مقابله اي ساخت جمله فارسي
و انگليسي

پيام نور١٣٨٨يار محمدي

 .Meaning Based Translation (2 ndآتاب٢٨٧٠تستي٢٠١٢اصول ومباني نظري ترجمه١٢-١٢-٣٢٣٩٠٢٠٧٩
Edition(

Mildred L. Larson١٣٧۶Larson   

بخش   ؛ فصل پنجم از بخش  ١٧ شامل ٢و  ١آل فصول 
٣۴  

 . و تدريس شود   مطالعه  تا پايان آتاب
آزمايشي ٢١٩۴تستي٢٢٠٨ترجمه پيشرفته ١٢-١٢-٣٣٣٩٠٢٠٨٠

قطعي
پيام نور١٣٨٧غلامرضا تجويديترجمه متون علوم انساني

بررسي آثارترجمه شده اسلامي ١٢-١٢-٣۴٣٩٠٢٠٨٢
١

بررسي ترجمه انگليسي متون اسلاميآتاب٢١٩٠تستي٢٠١٢
١

سمت ١٣٨٧سالار منافي اناري

آزمايشي ٢١٢٢تستي١٢٠٨اصول وروش تحقيق ١٢-١٢-٣۵٣٩٠٢٠٨٣
قطعي

 ) ٢٠١تا پايان ١صفحات (بخشهاي اول و دوم و سوم پيام نور١٣٨٧فرهادي٢و١اصول و روش تحقيق 
. مطالعه و تدريس شود

بررسي آثارترجمه شده اسلامي ١٢-١٢-٣۶٣٩٠٢٠٨۴
٢

سمت١٣٨٨حسين الهي قمشه اي٢بررسي آثار ترجمه شده اسلامي آتاب٢١٩٢تستي٢٠١٢

آزمايشي ٢١٨٠تستي٢٢٠٨ترجمه متون مطبوعاتي ١٢-١٢-٣٧٣٩٠٢٠٨۵
قطعي

حذف و ) ٣٠٣تا  ٢٣٩از صفحه (تا پايان آتاب  ١۴از درس پيام نور١٣٨٨غلامرضا تجويدي٢ترجمه متون مطبوعاتي 
  صرفا جهت مطالعه آزاد مي باشد

١٣٨٩بدون منبعآتاب٢٨١۵تشريحي١٢٠١٢ترجمه انفرادي ١٢-١٢-٣٨٣٩٠٢٠٨٧
 Techniques and Principles inآتاب٢٢٠٢تستي۴٠٢۴روش تدريس زبان انگليسي١٢-١٢-٣٩٣٩٠٢٠٨٨

Language Teaching (Third edition
Diane Larsen Freemanزبانكده١٣٨١

پيام نور١٣٨٨تجويديترجمه متون سياسيدرسنامه٢١٣٣تستي٢٠١٢ترجمه متون سياسي١٢-١٢-۴٠٣٩٠٢٠٨٩
١٣٨٩بدون منبعآتاب٢٨١۵تشريحي٢٢٠١٢ترجمه انفرادي ١٢-١٢-۴١٣٩٠٢٠٩٠
آزمايشي ٢١٢٢تستي٢٢٠٨اصول وروش تحقيق ١٢-١٢-۴٢٣٩٠٢٠٩١

قطعي
تا پايان ٢٠٣صفحات (بخشهاي چهارم پنجم و ششم پيام نور١٣٨٧فرهادي٢و١اصول و روش تحقيق 

مطالعه و تدريس شود ) ٣٨۶
آزمايشي ٢١١٣تستي٢٠٨آزمون سازي زبان انگليسي١٢-١٢-۴٣٣٩٠٢٠٩٢

قطعي
پيام نور١٣٨٨جعفر پورآزمون سازي

از منبع مذآور مطالعه و تدريس  ٢٣٧الي  ١از صفحه پيام نور١٣٨٨منوچهر جعفري گوهرترجمه متون اقتصاديدرسنامه٢١۴۶تستي٢٠١٢ترجمه متون اقتصادي١٢-١٢-۴۴٣٩٠٢٠٩۴
   شود

آزمايشي ٢٢۵١تستي٢٢٠٨ترجمه مكاتبات واسناد١٢-١٢-۴۵٣٩٠٢٠٩۵
قطعي

پيام نور١٣٨٩هوشنگ توانگر٢ترجمه مكاتبات و اسناد 

آزمايشي ٢٢٩٩تشريحي١١١۴١۶ترجمه شفاهي ١٢-١٢-۴۶٣٩٠٢٠٩۶
قطعي

آزمون    حلقه نوار صوتي و فيلم ويديويي و ۴به همراه پيام نور١٣٨۴محمود عليمحمدي١روش ترجمه شفاهي 
اين درس به صورت شفاهي توسط استاد مربوطه انجام 

مي شود 
آزمايشي ٢١٧۶تشريحي٢١١۴١۶ترجمه شفاهي ١٢-١٢-۴٧٣٩٠٢٠٩٧

قطعي
آزمون اين درس,  نوار آاست مي باشد  ۴اين منبع داراي پيام نور١٣٨٧محمود عليمحمدي٢ترجمه شفاهي 

به صورت شفاهي توسط استاد مربوطه انجام مي شود 
آزمون اين درس به صورت   منبع بصورت جزوه مي باشد پيام نور١٣٨۴شهربانو ثمربخش٣ترجمه شفاهي جزوه٢٣٠٠تشريحي٣١١۶١۶ترجمه شفاهي ١٢-١٢-۴٨٣٩٠٢٠٩٨

شفاهي توسط استاد مربوطه انجام مي شود 
آزمون اين درس به صورت شفاهي توسط استاد مربوطه  سمت١٣٨٨عباسعلي رضاييOral Production of Storiesآتاب٢١٨۵تشريحي١١١۶١۶بيان شفاهي داستان ١٢-١٢-۴٩٣٩٠٢٠٩٩

انجام مي شود 
آزمايشي ٢١٨٣تشريحي٢١١۶١۶بيان شفاهي داستان ١٢-١٢-۵٠٣٩٠٢١٠٠

قطعي
آزمون اين درس به صورت شفاهي توسط استاد مربوطه  سمت١٣٨٨مهدي نوروزي و پرويز بيرجندي٢بيان شفاهي داستان 

انجام مي شود 
آموزشي    به همراه نوار و سي دي   راهيانInterchange a. IntroJack C. Richard١٣٨۴آتاب٢٢۵٨تستي١٢٢١٢٣٢گفت وشنود١٢-١٢-۵١٣٩٠٢١٠١

آموزشي   به همراه نوار و سي ديراهيانInterchange b. book oneJack Richard١٣٨۴آتاب٢٢۶٠
به همراه نوار و سي دي آموزشي راهيانInterchange b. book threeJack Richards١٣٨۴آتاب٢٢۶١تستي٢٢٢١٢٣٢گفت وشنود١٢-١٢-۵٢٣٩٠٢١٠٢

 Interchange a. book twoJack C. Richards١٣٨۴Cambridgeآتاب٢۶۴۶
University

به همراه نوار و سي دي آموزشي 

نوار صوتي و يك نوار تصويري  ۵منبع مذآور به همراه پيام نور١٣٨۶جعفزي گهرترجمه نوار و فيلمدرسنامه٢۴۶۴تشريحي١١۶١۶ترجمه نواروفيلم١٢-١٢-۵٣٣٩٠٢١٠٣
تدريس   و   مطالعه ٢۴٠تا صفحه  ١از صفحه . باشد مي

 . باشد بقيه آتاب حذف و جهت مطالعه آزاد مي. گردد د
آزمايشي ٢١٧٣تستي٣٠١٢)دانشپذيري(زبان عمومي ١٢-١٢-۵۴٣٩٠٢٢٧٠

قطعي
محمود عليمحمدي، حسن زبان انگليسي عمومي

خليلي
دانشگاه پيام ١٣٨٧

نور
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از صفحه : فصل اول. مطالب زير از آتاب مذآور حذف گردد)ع(خادم الرضا ١٣٨٨اسماعيل منصوري لاريجانيآشنايي با دفاع مقدسآتاب٢٠٨۵تستي٢٠١٢آشنايي با دفاع مقدس١٢-١٢-۵۵٣٩٠٢٣٠٠
فصل ششم و ١٧٠تا  ١۶٠از صفحه : فصل پنجم ۴٣تا  ٢٢

از ابتداي فصل تا صفحه : تمام فصل فصل نهم :هفتم 
٣٧۴ 

دانشگاه پيام ١٣٨٧گروه مولفانفارسي عموميدرسنامه٢٢۵۵تستي٣٠١٨فارسي١٢-١٣-۵۶٣٩٠٢٢١٠
نور

از اسامي خاص نويسندگان مكاتب مربوط به درس مكتب 
. سوال امتحاني طرح نمي شود ٢و١هاي ادبي 
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دانشگاه پيام نور
١٢/١١/١٣٩٠ - ٠٩ : ٣١: زمانليست منابع دروس سرفصل هر رشتهسيستم جامع دانشگاهي گلستان

٣از  ٣: صفحه ١٠٠٩: شماره گزارش

مترجمي زبان انگليسي-١٠: رشته ۵-١-١٢-١٢-١٠: شماره نظام 
آارشناسي: مقطع علوم انساني-١٢: دانشكده 

زبانشناسي و زبانهاي خارجي -١٢: گروه آموزشي 

رديف
ترم 

تحصيلي
شماره 
نوع آزموننام درسدرس

شماره
مترجمنويسندهعنواننوع منبعمنبع

سال
شرح پيوستناشرانتشار

تعداد ساعتواحد
عمليتئوريعت

آزمايشي ٢٢۵٧تستي١٠١١۶تربيت بدني ١٢-١۵-۵٧٣٩٠٢١۵٢
قطعي

دانشگاه پيام ١٣٨٣ابوالفضل فراهاني١تربيت بدني عمومي 
نور

آزمايشي ١١٠٩تستي٢٠١١۶تربيت بدني ١٢-١۵-۵٨٣٩٠٢١۵٣
قطعي

پيام نور١٣٨٢ابوالفضل فراهاني٢تربيت بدني 

)اخلاق آاربردي (آيين زندگي ١٢-٢٠-۵٩٣٩٠٢۴٣٣
علوم انساني

ويراست ) اخلاق آابردي ( آيين زندگي آتاب٢١۶۴تستي٢٠١٢
دوم 

نهاد ( معارف ١٣٨٧احمد حسين شريفي 
نمايندگي مقام

معظ
علوم (انقلاب اسلامي ايران ١٢-٢٠-۶٠٣٩٠٢۴٣۴

)انساني 
محمد جواد -محمد رحيم عيوضي در آمدي تحليلي بر انقلاب اسلامي ايرانآتاب٢١۵٣تستي٢٠١٢

هراتي
نشر معارف١٣٨٩

ويراست (انديشه سياسي امام خميني آتاب١٨٣٧تستي٢٠١٢انديشه سياسي امام خميني١٢-٢٠-۶١٣٩٠٢۴٧٩
)دوم 

نهاد ( معارف ١٣٨٨يحيي فوزي 
نمايندگي مقام

معظ
آشنايي باقانون اساسي ١٢-٢٣-۶٢٣٩٠٢١٧۵

جمهوري اسلامي ايران
آشنايي با قانون اساسي جمهوري آتاب٢١۶٠تستي٢٠١٢

اسلامي ايران
نشر معارف ١٣٨٧مهدي نظر پور 

نهاد نمايندگي(
مقام 

نهاد ( معارف ١٣٨۴علي اآبر ولايتيفرهنگ و تمدن اسلاميآتاب١٧١٣تستي٢٠١٢فرهنگ وتمدن اسلام و ايران١٢-٢٩-۶٣٣٩٠٢١٢٨
نمايندگي مقام

معظ
علوم (١انديشه اسلامي ١٢-٣٣-۶۴٣٩٠٢٠٣٠

)انساني 
آزمايشي ٢١۴٧تستي٢٠٨

قطعي
گروه معارف اسلامي دانشگاه )آزمايشي  ( ١انديشه اسلامي 

پيام
دانشگاه پيام ١٣٨۵

نور
علوم (٢انديشه اسلامي ١٢-٣٣-۶۵٣٩٠٢٠٣١

)انساني 
آزمايشي ٢١۶٢تستي٢٠٨

قطعي
گروه معارف اسلامي دانشگاه )آزمايشي  ( ٢انديشه اسلامي 

پيام
دانشگاه پيام ١٣٨۵

نو ر
علوم (تفسيرموضوعي قرآن ١٢-٣٣-۶۶٣٩٠٢٠٣٢

)انساني 
مكارم شيرازي ... آيت التفسير موضوعي قرآن آريمآتاب١٨۴٣تستي٢٠١٢

عليرضا : گرداوري و تدوين ( 
)آمالي 

نهاد ( معارف ١٣٨۵
نمايندگي مقام

معظ
مباني (اخلاق اسلامي ١٢-٣٣-۶٧٣٩٠٢٠٣٣

)ومفاهيم 
نهاد ( معارف ١٣٨۶محمد داودي)مباني ومفاهيم(اخلاق اسلامي آتاب١١٩۶تستي٢٠١٢

نمايندگي مقام
معظ

نهاد ( معارف ١٣٨٧مصطفي دلشاد تهرانيتفسير موضوعي نهج البلاغهآتاب٢١۵٧تستي٢٠١٢تفسيرموضوعي نهج البلاغه١٢-٣٣-۶٨٣٩٠٢٠٣٨
نمايندگي مقام

معظ
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